
3.4 Właściwe oznaczanie kraju pochodzenia oraz europejskie
kontrole jakości mogą przyczynić się do nadania wspólnotowej
produkcji bawełny niezbędnej wartości dodanej, co stanowi cel
wszystkich inicjatyw europejskich w tej dziedzinie. Niemniej
jednak, ponieważ UE jest importerem netto bawełny, konieczne
jest usprawnienie i wzmocnienie kontroli importowanego
surowca. W tym celu należy wpisać bawełnę na listę produktów
będących przedmiotem działań informacyjnych i promocyjnych,
choć krok ten sam w sobie nie będzie stanowił rozwiązania dla
sektora.

3.5 EKES popiera wszystkie propozycje Komisji zmierzające
do poprawy jakości bawełny. Na przestrzeni ostatnich lat w
sektorze dokonał się znaczny postęp w zakresie ochrony środo-
wiska dzięki rozpropagowaniu zintegrowanych systemów
produkcji, środkom pomocy rolnośrodowiskowej bądź
produkcji ekologicznej. W Hiszpanii dokonuje się stały postęp
w zakresie zintegrowanych systemów produkcji, powiązany z

zastosowaniem środków pomocy rolnośrodowiskowej, a w
Grecji w 2008 r. przyjęte zostanie zarządzenie ustanawiające
zasady produkcji zintegrowanej. Nowy system wsparcia powi-
nien zachęcać do prowadzenia tego typu inicjatyw.

3.6 Unia powinna ułatwić wspólnotowemu sektorowi
bawełny przystosowanie się do korzystania z nowych narzędzi
innowacji technologicznych.

3.7 Unia jest importerem netto bawełny. Produkcja wspólno-
towa stanowi zaledwie 2 % całkowitej konsumpcji bawełny na
świecie, co sytuuje UE daleko za wielkimi producentami, takimi
jak np. Stany Zjednoczone, Chiny lub Indie. Dlatego też Unia
Europejska nie ma wpływu na ustalanie cen tego surowca na
szczeblu międzynarodowym, a wsparcie wspólnotowe dla
producentów bawełny nie zniekształca konkurencji. Wynika
stąd potrzeba obrony przez Komisję europejskiego sektora
bawełny przed zarzutami stawianymi na forach międzynarodo-
wych, np. w ramach Światowej Organizacji Handlu.

Bruksela, 14 lutego 2008 r.

Przewodniczący
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Opinia Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego w sprawie wniosku dotyczącego dyrek-
tywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zamkniętego użycia mikroorganizmów zmodyfi-

kowanych genetycznie (wersja przeredagowana)

COM(2007) 736 wersja ostateczna — 2007/0259 (COD)

(2008/C 162/18)

Dnia 10 stycznia 2008 r. Rada Unii Europejskiej, działając na podstawie art. 175 Traktatu ustanawiającego
Wspólnotę Europejską, postanowiła zasięgnąć opinii Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego w
sprawie

wniosku dotyczącego dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zamkniętego użycia mikroorganizmów
zmodyfikowanych genetycznie (wersja przeredagowana)

Zważywszy na to, że Komitet uznaje, że treść wniosku jest w zupełności zadowalająca, oraz że wypowie-
dział się już na temat treści tego wniosku w swoich wcześniejszych opiniach: CESE 1235/1988, przyjętej w
dniu 24 listopada 1988 r. (1), oraz CESE 887/1996, przyjętej w dniu 10 lipca 1996 r. (2), na 442. sesji
plenarnej w dniach 13–14 lutego 2008 r. (posiedzenie z dnia 13 lutego 2008 r.) Komitet stosunkiem głosów
133 do 2 — 3 osoby wstrzymały się od głosu — postanowił wydać pozytywną opinię na temat propono-
wanego wniosku i odwołać się do stanowiska, które zajął w ww. dokumentach.

Bruksela, 13 lutego 2008 r.

Przewodniczący

Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego
Dimitris DIMITRIADIS

(1) Opinia Komitetu Ekonomiczno-Społecznego w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy Rady w sprawie zamkniętego
użycia mikroorganizmów zmodyfikowanych genetycznie — COM(1988) 160 wersja ostateczna (Dz.U. C 23 z
30.1.1989, s. 45).

(2) Opinia Komitetu Ekonomiczno-Społecznego w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy Rady zmieniającej dyrektywę
90/219/EWG w sprawie zamkniętego użycia mikroorganizmów zmodyfikowanych genetycznie — COM(1995) 640
wersja ostateczna (Dz.U. C 295 z 7.10.1996, s. 52).
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